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E number Legal status Entry Cancelled Carried 7 

from 1 
CH-350.3.010.898-7 | Limited or Corporation 01 07 2010 

Ml UMD vos ct 5 
Business name _ Ñ a Ret] Legal seat 

Avtschar AG 1| S-chanf 

in ¡Caj Share capital (CHF) | Paid in (CHF) —TShares 2% In |Ca| Company address 

2 300'000.00 300'000 00 | 300 vinkullerte Namenaktien zu CHF 1 c/o Ada von Tscharner 

1000.00 Via Marstra 
7525 S-chanf 

in ¡Ca|Participation capital | Paid in (CHF) Participation certificates 
(CHF) 

2 35'000.00 35'000.00 |35 vinkutierte Namenpartizipationsscheine 
zu CHF 1'000.00 

in_|Ca | Purpose pin [Ca] Postal address 
1 Die Gesellschaft bezweckt die Betelligung an Untermmehmen des In- und Austandes. 

[In [ca | Remarks — - - RefÍ Date of the acts   
1 Die Mitteilungen an die Aktionáro erfolgen di durch Publikation im SHAB oder, sofern die | 1|30.06.2010 

Namen und Adressen sámilichor Aktonáre bekannt sind, durch engeschnebenen 2147 11 2010 
Brief. 

2 Die Úbert agbarkett der Namenakten und der Namenpurtizipationsscheme ist nach . 

Massgabe der Statuten beschránkt me. 

  

ln [Ca | Qualified fact, - ' Ñ Rei] Offictal publicauon 
2 Sachemniacio/Sachúbernatune, Die Gesell unaft Ubernimmt bel der Kapitalerhahung, 1/SHAB 

Ausgabe von Partizipatonsscheinen und Erhóhung der Liberierung des Aktienkapitals 
vom 17 11 2010 gemass Vertrag mt Inventarliste vom 17 11 2010 Betelligungen an Ge-| 
selischaften und Trusts im Ecuador, Nassau und Panama, wofur 200 Namenaktien zu 

CHF 1000.00 und 35 Namenpartizipationsschume zu CHF 1000 00 ausgege 
ben werden sowie 100 Namenaktien zu CHF 1'000 00, wefche bisher mit CIF 
50'000.00 liberiert waren, nun als vollstándig hiberiert geltea Der Restbet ag von CHF 
2821'421 50 wird als Forderung gutgeschrieben, , 

    
  

  

      
    

  

In [Ca | Branch offices ” in |Ca| Branch offices 
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- - - Y = 
Vis [Ref[ No joumal|_ Date [SOGCÍDate SOGC| Page /ld_ | Vis [Ref[ No joumal[__Date__ [SOGC [Date SOGC[ Page/td | 
GR| 1 3047 | 01 07.2010 129) 07.07.2010 14 15715074 : s 

GR| 2 5006 | 23.11.2010]  232| 29,11.2010| 8/5915360 

Lt - — . 

in IMo] Ca | Personal Data a _ Function Signature 

1 von Tscharner, Ada, von Chur, im S-chanf member single signature 

1 Inter Audit AG (CH-270.3 005 418-2), m Basel auditor 

Chur, 16.11 2012 CP This extract from the cantonal Registry Office is not valid without the 
original authentication on the left The extract contains all valid entries 
for the company in question On special request 1t is also possible to 
provide an extract containing all entries 

   
 



APOSTILE 
1 [Canyon ate Ue, 3 tera 1961) / 

! Counters Duiga Pryo? yo pOr rara fas 

¡ Tiis pulido | 
Eo has been signed WA AA    

4 acting in the capacey: esos 

 * bears the stamp/ses t 

Ar ns VÓsro Gases 
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        j Centiñea 

' 5, to Chur 6/00 AMAR A a 

  

8. under Ne AROS 

9, Stampiseal 10. Signatura 

  

' 

1 
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o , 
(7 bythe Chancallery of State of the Canton Grisons 
¿ 
i 

i . a N 

THE CHANCELLERY ZIP 
| CETHECANTON OF GRISONS HH Nold 

  

  
Diligencia No 901.09 09-37 code 

ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON GOMEZ 

MOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON GUAYAQUIL 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 

18 de la Ley ! Oturia!, relo.mida mdionte 

Dec. e Supremo 2286, publicado en el 

Recio Cóhciol 1.9 564 del 12 de £bril de 

Wo, DUY FE, que la fotocopia precedente, 

compursta de A fojols) es exacto y por tonto 

estácorecta y conforme al documento original 

4Gj6 y que devalvi al interesado, 

ENE 7013 je 

  

   
   
   

    

68, JOSÉ ANTONIO PALLSON 
NOTARIO MANI 
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Diligencia de Traducción.- 

REGISTRO MERCANTIL DE GRAUBÚNDEN 
  

    

Número de la sociedad Clasificación legal Registro Anulación piaspaso 0] 
CH-350.3.010.898-7 Sociedad Anónima 01.07 2010 1 

a A A — o y 

MNAE Registros Actuales 
  

Ei [LO |Firma Ref Ciudad 
  

1 Avtschar AG 1  |S-chanf 

      

  

  

  

  

    
  

  

        

  

  

El |Ló [Capital Social (CHF) Pago (CHF) Detalle de las acciones Ei |Ló [Dirección de la sociedad 

2 300'000.00 300'000.00/300 vinculadas Acciones Nominativas de CHF 1 clo Ada von Tscharner 

7 1000.00 Via maistra, 7525 S-chanf 

Ei [Lo ¡PS- Capital (CHF) Pago (CHF) ¡Certificados de Participación 7 

2 35'000 00 35'000.00/35 Certificados Nominativos de 
participación vinculados de CHF 1'000,00 

El TLÓ [OBJETO El |L6 ¡Dirección de Correo 

1 El objeto de ta sociedad es la participación en empresas nacionales y extranjeras 

Ei |Ló [Nota Ref [Fecha de los actos 

1 Las comunicaciones a los accionistas se hará mediante publicación en el SHAB o, si se conocieren los nombres| 1 [30 06 2010 

y direcciones de todos los accionistas, por carta certificada, 

2 El traspaso de las acciones nominativas y de los certificados de participación nominativas está restringido según] 2 [17.11.2010 

el estatuto. 
—     

  

Ei JLó JAntecedentes Ref Órgano de Publicación 
  

2 ¡Aportación/Toma de posesión: mediante contrato del 17 11,2010 con lista de inventario, la socledad| 1 

recibe por ocasión del pago del aumento de capital, la emisión de certificados de participación, 

participaciones en sociedad y fideicomisos en Ecuador, Nassau y Panamá, por lo que se emitió 200 

acciones nominativas de CHF 1000.00 y 35 certificaciones de participación nominativos, y 100 acelonesl 

¡nominativas de CHF 1000.00 que hasta ahora solamente estaban pagadas CHF 50.000.00 y que ahora 

¡están pagadas totalmente. El saldo de CHF 2'821.421.50 ha sido acreditado como acreencia     

Registro Oficial Mercantil Suizo 

  

  

Ej (Ló [Sucursal (es) El [Ló |Sucursal (es) 
        
  

  

Zei|Ref | TR-Nr [TR-Fecha | SHAB SHAB-Fecha | Pag/lId | Zei Ref TR-Nr [TR-Fecha SHAB |SHAB-fecha | Pag/ld 
  

GRÍ 1 3047| 0107 2010 129| 

GR] 2 5006; 23,11.2010, 2392       
07.07 2010] 1415715074 

      29.11 2010] 8/5915360               
  

  

        
      
  

      

   

  

   
   

        

    

    

    

    

  

    

El JAefLó [Personas Función Firma: 

Von Tscharner, Ada, von Chur, in S-chanf Miembro Individual! 

2 Inter Audit AG (CH-270.3.005.416-2), in Basilea Auditor 

Chur,16 11.2012 CP 

Registro Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificación: nora os, 
pea del Extracto certificado Contiene todos los registros actualmente vigentes de la sociedad. Por 
an a den del Registrador puede producir un extracto que contenga todos los registros, los anulados y lds y 

E o Se 
e 4% 

£ E ino ue es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán constan, según el conc , 

z det idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012. 

3 1. EJ UN" 1002441838 
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DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN 

  

> ca? A 

PROGADO JOSE: ANTONIO PRULSON MEL 
GITANO TriGESIARO TERCERO DEL CANTON GUAYAQUIL, 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 

Bd la Ley Y otorial, reformada mediante 

Decio Supremo 2386, publicado en el 

Ren. tro Cóicial NO 564 del 12 de Abril de 

173, CuY lí, que la friocopia precodente, 
, 

comment da foja(s) es exacto y por tanto 
estácores cia y conforma al documento oriainal 

  

APOSTILLA 

1. País: Suiza, Canton de Grisons 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por. 

pa 

4. Lleva la estampilla/sello de 

Certificado 

En Chur 

Bajo el Nr. _14310 

Sello/sellado s
o
.
 

LA CANCILLERÍA DEL 
   

CANTÓN DE GRISONS H. NOLD   

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 

THOMAS SCHMID 

Actuando en calidad de_ REGISTRADOR 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN BASEL-CAMPO 

6. El_16.11,2012 

Por la Cancellería del Cantón Grisons 

10. Firma 

que se me cxhubió y que derolw! al Interesados 

0. DlGY 2012 ., Gu 

    
quil, 

    Mercantil del 

Cantón 
Basilea- 

Campo. 

  

    
   

  

  
  

    

    

    

       

    

    

Christoph Stocker 

C.I N* 1002441838 

   

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 

alemán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 

cuanto puedo decir en héyor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012. 

ABOGADO JOSE ANTONIO PALILSON GOMEZ 
NOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON 

GUAYAQUIL 

DOY FE, que la firma y ríbri>7 co "yAntecade en 
este documento corrs30722 1 brisa, 

, 2 Iinagiasta ma Hecker. ont 
   quien en Esa f : 

FECONOCIÓ 00.3 ti. 

Cádula da Clud 

Mr. a miylo 
» 1-“ificónucse con lo 

a a (0 244 183-8 

IC. 20 = de 

1O ULS + 
NOTARIO lo 

     Guayaquil, 0     

  

     



mua negula von Tscharner, en representación de AVTSCHAR A.G., de nacionalidad suiza, 

identificada con el registro comercial número CH;350.3.010.898-7, compañía organizada y. : . 

existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arq. Ricardo 

Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que 

actúe a nombre de AVTSCHAR A.G. como su representante local en la República del Ecuador hasta 

que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de AVTSCHAR A.G. pueda 

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, 

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a AVTSCHAR A.G., mediante comunicación escrita. 

AVTSCHAR AG 

Ni v A 

ADA RÉGULA VON TSCHARNER 

£OCADO JOst ANTONIO PALLSON GOMEZ 
MOTARO TRDESMO TENCLRO DEL DATON GUAYAQUIL 

- z A 

De con diad con el numeral E del Áníiculo 
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LEGALIZAR 

Yo, el infrascrito notario público del cantón de Basilca-Ciudad, en Suiza, 

Dr. BEAT SCHULTHEISS *' 

Certifica por este medio la autenticidad de la firma precedente “Avtschar AG”, en S-chanf, 

Suiza, que corresponde a la cs 

Sra, Ada vop Tscharner, nacida el 7 de Noviembre de 1956, ciudadana de Chur (Suiza), 

residiendo en S-chanf, (Suiza) . 

Quien está autorizada a firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma es bien 

conocida por mi, el notario. 

= 
Basilea, a los 26 (veintiséis) días de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

FIRMA 

  

$ APOSTILLA 

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 

Y 2. está firmado por 

  

3. Ensu calidad de, 

4. Y certificado por ei selio de 

  

Leg. Prot, 2012, Nr. 322 Certificado 

En Basilea (Bale) 6. El 26 de noviembre 2012 

Por Ja Cancillería del Canton de Basilea-Ciudad 

No, 8454/17155 

Sello/ sellado: 10. Firma 

    
Hanna Lauener   
    

  

Certífico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán constan, según el conocimiento que 
tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012.- Christoph 

Stocker. C.] N? 1002441838 

ABOGADO JOSE ANTON Y PAULIOM GOMEZ 
NOTARIO TRIQESIMO TERCTNO DEL CANTON 

GUAYAQUIL 

DOY FE, que la firma y rúyi22 q+3 gatecede en 
sate documento 00rra3202.) 0 Leboialopd 

o Sachen 
Quien nba to cord do 
reconoció COn) Eu, 1.) 3 lfcónucsa con Jo 
Cáctula da Ciugadanía ¡1o, £00 244 (93-8 

jull, DIC. 12 de 

Mi / 

30385 ANTONIO PAL: 
NOTARIO YXXMT Somez Nr , 

¿cuanto 
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